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1. Obsah balení 

• Venkovní jednotka 

• Vnitřní jednotka 

• 12V adaptér 

• Napájecí kabel + USB adaptér 

• Bezdrátový obvod pro odemykání 

• Dálkový ovladač 

• Šrouby 

• 2x Baterie 

• Oboustranná lepící páska 

 

2. Popis zařízení 

 

 

1. Anténa 12. Mikrofon vnitřní jednotky 
2. Displej 13. Stojánek 
3. Reproduktor vnitřní jednotky 14. Slot na baterii vnitřní jednotky 
4. Tlačítko pořízení snímku 15. Mikrofon venkovní jednotky 
5. Přepínač zapnutí/vypnutí 16. Čočka kamery 
6. Diody 17. Infračervené diody 
7. Nabíjecí konektor vnitřní jednotky 18. Tlačítko zvonku 
8. Navigační tlačítka 19. Reproduktor venkovní jednotky 
9. Tlačítko hovoru 20. Slot na baterii venkovní jednotky 
10. Tlačítko zámku 21. Párovací tlačítko 
11. Tlačítko monitoru 22. Nabíjecí konektor venkovní jednotky 
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3. Zapojení venkovní jednotky 
 

a) Pro instalaci na zeď použijte přiloženou oboustrannou lepící pásku. Nalepte 
pásku na záda krytu venkovní jednotky, venkovní jednotku vložte do krytu a 
utáhněte šroubem. 

 

 
 
 
 

b) Zadní kryt přišroubujte k venkovní zdi. Venkovní jednotku vložte do krytu a 
utáhněte šroubem. 
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4. Zapojení zámků s venkovní jednotkou 
 
Zapojení zámku s bezdrátovým odemykacím obvodem 

 
TIP: Vzdálenost mezi obvodem bezdrátového odemykání a venkovní jednotkou 
by měla být do 10m, aby mohl obvod bezdrátového odemykání obdržet příkaz 
k odemknutí. Stiskem tlačítka na dálkovém ovládači odemknete zámek. 
Vzdálenost jednotky bezdrátového odemykání a ovladačem by měla být do 
10m. 
 

Spárování bezdrátového odemykacího obvodu s venkovní 
jednotkou 
 

Připojte odemykací obvod, vnější a vnitřní jednotku ke zdroji napájení/baterii. Nejprve 
stiskněte párovací tlačítko na odemykacím obvodu – dioda jednou blikne. Následně 
stiskněte tlačítko odemykání na vnitřní jednotce v režimu hovoru – dioda bude 
nepřetržitě blikat. Opět stiskněte párovací tlačítko na odemykacím obvodu – dioda 
přestane blikat. Nakonec stiskněte tlačítko odemykání na vnitřní jednotce v režimu 
hovoru – dioda bude 3s blikat - to znamená, že párování proběhlo úspěšně. 
 
 

Spárování dálkového ovladače s bezdrátovým odemykacím 
obvodem 
 

Ujistěte se, že odemykací obvod je připojen ke zdroji napájení. Stiskněte párovací 

tlačítko na odemykacím obvodu – dioda jednou blikne. Následně stiskněte odemykací 

tlačítko na dálkovém ovladači – dioda bude nepřetržitě blikat. Opět stiskněte párovací 

tlačítko na odemykacím obvodu – blikání se zastaví. Stiskněte odemykací tlačítko na 

dálkovém ovladači – dioda několikrát zabliká – to znamená, že párování proběhlo 

úspěšně. 
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Spárování venkovní jednotky s vnitřní jednotkou 
 

Připojte vnější a vnitřní jednotku ke zdroji napájení/baterii. Na vnitřní jednotce stiskněte 
zároveň tlačítka monitoru a odemykání – na displeji se zobrazí nápis Ver7 1v1 Pairing. 
Následně stiskněte a držte párovací tlačítko na venkovní jednotce, dokud dioda 
nezačne blikat. V případě, že párování proběhlo úspěšně, na displeji vnitřní jednotky 
uvidíte náhled živého přenosu. 

 
 

5. Funkce a nastavení zvonku 
 
a) Nastavení datumu a času 

Pokud je vnitřní jednotka zapnuta, podržte tlačítko zamykání – datum a čas 

se označí. Následně je možné pomocí navigačních tlačítek měnit datum a 

čas. 

  

b) Nastavení melodie a hlasitosti 

Melodii vyberete pomocí navigačního tlačítka „vpravo“. Po volbě konkrétní 

melodie je možné pomocí navigačního tlačítka „vlevo“ zvolit její hlasitost. 

(Výběr ze 2 možností hlasitosti) 

 

c) Nastavení hlasitosti hovoru 

Pro nastavení hlasitosti hovoru přejděte do režimu hovoru pomocí tlačítka 

hovoru na vnitřní jednotce. V režimu hovoru následně měníte jeho hlasitost 

(0-7) pomocí navigačních tlačítek „vpravo“ a „vlevo“. 

 
d) Nastavení jasu 

Pro nastavení hlasitosti hovoru přejděte do režimu hovoru pomocí tlačítka 

hovoru na vnitřní jednotce. V režimu hovoru následně měníte jas (0-7) pomocí 

navigačních tlačítek „nahoru“ a „dolů“. 

 
e) Hovor a odemykání 

V případě stisknutí tlačítka zvonku na venkovní jednotce, uslyšíte na vnitřní 

jednotce melodii zvonku. Po stisknutí tlačítka hovoru je možné komunikovat 

s protistranou – platí pro venkovní i vnitřní jednotku. Pro odemknutí zámku 

následně stiskněte tlačítko odemykání na vnitřní jednotce. Pro zhasnutí 

obrazovky 2x stiskněte tlačítko monitoru nebo počkejte 30s – monitor se sám 

vypne.  

 

f) Monitor 

V případě, že vnitřní jednotka neznamená příchozí zvonění, nachází se ve 

standby režimu. Pro probuzení displeje použijte tlačítko monitoru na vnitřní 

jednotce – displej se rozsvítí. Pokud při rozsvíceném displeji stisknete 

opětovaně tlačítko monitoru, monitor se nebude automaticky uspávat po 30s. 

Dalším stiskem tlačítka monitoru monitor uspíte.  
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g) Pořízení snímků 

Pokud se monitor nachází v režimu živého náhledu, je možné pořizovat 

snímky obrazovky po stisknutí tlačítka pořízení snímku na vnitřní jednotce. 

V případě zaplnění paměti budou jednotlivé snímky přepisovány podle data 

od nejstaršího. 

 
h) Prohlížení snímků 

Pro zpětné prohlížení pořízených snímků v režimu živého náhledu stiskněte 
navigační tlačítko „nahoru“ nebo „dolů“ – zobrazí se pořízené snímky. Pomocí 
navigačních tlačítek „nahoru“ a „dolů“ lze mezi snímky listovat. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

6. Závěrečná ustanovení 
 

Ovládání přístroje se může v závislosti na jednotlivých sériích drobně lišit. 

Přístroj používejte v souladu s platnými právními předpisy. Dodavatel nenese žádnou 

odpovědnost za použití přístroje v rozporu s těmito předpisy. 

Návod je majetkem společnosti SHX Trading s.r.o. Veškeré kopírování, či jiné používání 

musí být se souhlasem této společnosti. 

Pokud v návodu naleznete nějaké nepřesnosti, budeme rádi, pokud nás budete 

informovat. 


